«Телекоммуникацияның тілі мен стилі» деп аталатын арнаулы курстың жұмыс бағдарламасы

Бұл пән, жалпы курсқа оқытылады. Тыңдаушы студенттердің ішінде баспагерлер, газет-журнал қаламгерлері болғанымен, олардың қай-қайсысы да радиоға немесе телевизияға араласпай тұра алмайды. Содан да радио және телехабардың тілін білу жалпы журналист қауымына бірден-бір қажеттік. 

Курс бағдарламасында радиохабардың екі және телехабардың үш құрамдас тілі болатыны, олардың әрқайсысының “тыныс белгісі”, сөйлеу тәсілі, баяндау жолдары, стилдік ерекшеліктері болатыны айтылады. 

Осыдан кейін сол тіл құрамдарының әрқайсысына тоқталып, олардың стильдерін саралаймыз.

Біріншіден, теледидардың, кинодан мұра етіп алған үш тілінің негізгісі: кинода – көрініс (жанды сурет) болса, теледидарда – сөз делініп жүр. Әйтес де бұл пікір төңірегінде пікірталас жоқ емес. Олай дейтініміз теледидар пайда болған жылдары деректі кадрларды қалай түсіріп, қайтіп монтаждаса да сөзбен айтпай ұқтыру мүмкін емес-ті. Өйткені тележурналистер көрініс құрау турасында тәжірибе жинақтау деңгейінде болатын-ды. Келе-келе көріністік тіл жетіліп контекстен өзінің лайақты орнан ала бастады.

Екіншіден, радиода халықтық ауызекі тілдің өзіне тиісті нормада, заңдылықта қолданылатыны айқындалады. Радиотілдің байлығы мен сан қырлы бояуы, қолданылатын әдіс-тәсілдері үнемі даму үстінде екені, онан соң радиожанрлардың қалыптасуы, радиотілдің стильдері айтылып түсіндіріледі. 

Ал қазір, радио және теле хабарды тілдік және көріністік жағынан көркемдеудің дамуы арқасында, кейбір жағдайда мәтін (сөз) қажет болмай да қалады. Демек бұл жағдайда сөз екінші планға ауысады.

Міне, осы пікірді нақты дәлелдермен талдаймыз. Бұл орайда телевизияда телекиноның үлгісі тілге тиек болмақ.

Телетілдің осы негізгі екі құрамдас бөлігін білгеннен кейін үшінші құрамдасы, ал радиода екінші құрамдасы – музыканың ролі туралы әңгімеленеді. Әуен-саз, әсіресе, көркем публицистикалық хабарларда белгілі бір мәнге ие болатынын айтамыз. Бұл тіл көріністік қатармен дұрыс жұптасқанда ғана сыршыл-лирикалық және драматургиялық ұғымдар бере алатынын студент түсіну керек.

Жалпы бұл пән тележурналистердің күнделікті жұмысындағы ең қажетті ұғымдарды таныстырады. Студент хабарды шебер жасаудың мүмкіндіктерін ұғады. Ал шеберлік тілі ретінде теледидарда сөздің өзі екі жолмен пайдаланылады. Кадрде және кадрдан тыс. Әңгіме осыдан өрбиді. Телевизияда сөз тілін игеру тәсілдері тек тележурналистке ғана қажет емес. Ол журналистің бәріне бірдей қажеттік. Ендеше студентті ойын дәл, қысқа, ұғынықты да көркем етіп жеткізуге машықтау да бір міндет. Бұл орайда сабақтың берері көп болады.

Телевизияда үшінші, радиода екінші – хабардың әуендік-дыбыстық тілі. Музыканың табиғатын ұғыну, онан соң оның көріністік қататрға сәйкес келуін пайымдау, ойластыру – тележурналистің тағы бір мамандығы. Дәлірек айтсақ, қандай бейнесюжетке қандай музыка салу керектігін білу міндет. Өйткені музыка, әуен-саз теледидар және радио тілінің көркемдік апонентті. Оны орнымен қолдану хабардың әрін келтіреді. Олай болса, болашақ журналистер телевизияның айтарын толық түсінуі үшін музыканы қолданудағы ерекшеліктерді түсінеді. Тым болмағанда журналист теледидардағы музыканың қызметін қарапайым көрерменнен артық білуі қажет.

Осы радиода екінші, телевизияда үшінші компоненттің екінші бір түрі – табиғи шу мен түрлі дыбыстар. Желден, судан, табиғат құбылыстарынан пайда болатын дыбыстар телехабарда пайдалану тәсілдеріне қарай ассоциациялық ұғымдар береді. Кейде драматургиялық қызмет атқарады. Осындай көпшілік біле бермейтін радиотіл және телетіл құпияларын осы пән оқытады.

Енді бұл курстың басқа пәндермен сабақтастығы жайлы айтсақ, студенттер бұған дейін телетехниканы танып, оны қалай қолданатыны туралы, радиохабар және телехабар жасаудың технологиясы мен шығармашылық әдіс-тәсілдерін танытатын жалпы курстарды игеріп, “радиожурналистика және телевизиялық журналистика негіздері” деген пәнді оқиды. Яғни бұған дейін олар радио- және телетілді дүниеге келтіретін құралдар мен тәсілдерді білсе, енді сол телетілдің қалай пайда болатынын оқиды.

	Модуль
	Оқылатын дәрістің аты және  қысқаша мазмұны
	Сағаты
	Бақылау түрі

	Модуль 1.
	1-дәріс.  Теле-хабардың тілі.

Телехабардың тілі туралы басшылыққа алатын негізгі тұжырым ол – Москва университеті дайындаған оқулықта айтылған. “Телевизионная журналистика ” кітабында профессор А.Я.Юровский “Телевизия шығармашылықтың бір түрі ретінде өзіндік көркем тілі болады”, – дей келіп, оның тілі кинодан мұра етіп алынған және оның құрамдас үш бөлігі болатынын айтады. Экран тілінің бастауы кинода болғандықтан, кинотілдің пайда болуы және қалыптасуы туралы айтылады. 


	1 
	

	
	 Лабораториялық сабақ: : Бір телеберілімді талдап, ондағы телетілдің сәтті қолданыстарын тауып, көрсету.
   .Мақсат – теледидардың тілдік құрамдастарын айыра танып олардың белгілі бір элизодтағы қызыметін түсіндіре білуге машықтандыру.   
	1
	Ауызша пікір айту, дәлелдеу

	
	СМӨЖ: Бейнелі баяндау мен дыбыстық тілдің анқтамалық  тұжырымдарын конспектілеу.
	?
	Жазбаша

	
	
	
	

	
	2-дәріс.   Экран тілі 

Телетіл құрамдастарының біріншісі, және негізгісі – “Экран тілі”. Бұл бөлімде кино- немесе бейнекамерадан алынатын кадр, план, ракурс деген ұғымдарды пысықтаймыз. Яғни, кинода қалыптасқан бұл тәсілдлердің бүгінгі теледидарда колданылуы және жетілуі турасында сөз болады. Бейнетүсірілімдерде аталған тәсілдер камерамен қатар, монтаж столында да жасалады. Мұнан соң, монтажды түсіндіріп, оның түрлері мен мүмкіндіктері жайлы айтылады. 
	1
	

	
	Лабораториялық сабақ:Экран тілі арқылы ғана баяндалатын телешығарманы бірге көріп алып, талдау. Олардағы кадрдың,ракурстың, планның,монтаждың тілдік функцяларын  атап көрсету керек.
	
	Ауызша пікірлесу

	
	СОӨЖ : Кадр, ракурс, план, монтаж ұғымдарының анықтамалық тұжырымдарын конспектілеу.
	
	Жазбаша

	
	3-дәріс.   Теледидардың экран тілінің стилі 
Экран тілінің пішіні, стилі әрбір хабардың жанрына қарай белгіленеді. Яғни ақпараттық бағдарламаларда кадрларды қысқа, оның есесіне план алмасу салыстырмалы түрде көптеу, ал монтаж келте түрде кесіп жалғауға негізделеді. Мұны жазба тінідегі тәсілдермен салыстыратын болсақ, стенографиялық тіл деуге болар еді. Өйткені, тек ақпарат беретін кадрлар ғана қысқа да дәл етіп беріледі. 

Осы сияқты репортаждың экран тілін – ауызекі сөйлеу мен теңеуге; телеэтюд, очерк, публицистиканың экран тілін – көркем-әдеби тіл деп салыстыруға болады. 

Анық айтсақ соңғыда кадр ішіндегі монтаж, ракурс сілтемесі, монтаждағы теңеу мен метафора ситяқты телоедидардың тіл байлығы қолданылады.
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	СОӨЖ: «Хабар», «КТК» және бір арнаның  бір оқиғаны көрсетудегі ерекшелігін таныту.
	
	жазбаша

	
	Лабораториялық сабақ: Бір оқиғаны екі не бірнеше арнада көрсеткен сюжеттерді көріп талдау. Телеберілімдер алдын ала жазылып дайындалады. 
	
	ауызша

	
	4-дәріс.   Телехабардың сөйлеу тілі

Теледидардың негізгі тілі – сөз деуге келіспеске болмайды, – дейді теоретик-режиссер М.Е.Голдовская өзінің “Көрініс пен сөздің арамөлшері” деген мақаласында. Бұл Мәскеу телезерттеушілерінің пікірі. Міне осы амалсыздан көнгендей болып айтылған пікір, қазақ теледидар шеберлеріне көп ой салмайтын сияқты. Мұндағы жасалатын хабардың дені “тілі мен жағына сүйенген” сөзшең туындылар. Содан да, қазақша бағдарламалар тек “сөйлеген бастан” тұрады дейтін орынды пікір де жоқ емес. Осы ойтүйіндер мен пікірлер төңірегінде теория мен тәжерибе жүзіндегі деректер мен мысалдар тілге тиек етіле отырып, олардың мәні түсіндіріледі. 


	1
	

	
	  Лабораториялық сабақ:
Телехабардағы сөз тілінің түрлері. Кадрдегі, кадрдан тыс сөз. Ауызеке бір құбылыс- мысал айтылып, соған мәтін жазылады.
	1
	Ауызша-жазбаша

	
	СОӨЖ: Екі-үш ауызша сюжет йтылып,талқыланады. Соған телемәтін жазу ісі тапсырылады.
	
	жазбаша

	
	
	
	

	
	5-дәріс.  Сөйлеу тілін көркемдеу тәсілдері Ендеше, сабағымыздың едәуір бөлігін осы талдауға арнаймыз. 

Мысалы, телехабарда сөйлеудің өзін қысқа, бірақ мән-мағынасын бай етуге болады. Ол үшін, образды сөз, мақал-мәтел, өлеңдер, классик жазушыларымыздың ел арасына түгел тараған ойлы да ұтымды тіркестерін теле-сөзге енгізу керек. 

Телехабардың сөз-тілін жетілдірудің мүмкіндіктері қарастырылады. Теле-текстке қойылатын үш талап турасында айтылып, тәжірибеде пысықталады.
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	СОӨЖ:Берілетін тақырып бойынша мақал-мәтел, образды , қанатты сөздер мен тіркестер тауып жазу.
	
	жазбаша

	
	Лабораториялық сабақ: Тіл көркемдейтін сөздер мен тіркестер тауып, соларды қолдана отырып мәтін құрау
	
	Жазбаша,ауызша.

	Модуль 2.
	6-дәріс.  Теледидардың музыка тілі 

Қазақ әуен-саздарын өз мағынасы бойынша ақпарат беретін тіл етіп пайдалану.

Бұл мақсатқа жету үшін, ең алдымен музыкалық шығарманың тақырыбына орай сазы, ырғағы, екпіні болатынын ұғындырамын. Көпшілікке белгілі күй әуендерін талдай отырып, музыка тілін нобайлап болса да түсінуге тырысамыз. Мысалы, Құрманғазының “Кішкентай”, Динаның “Он алтыншы жыл”, Тәттімбеттің “Саржайлау” күйлері сияқты, Т.Момбековтың “Ерке сылқымы”, Тұрысбековтың “Көңіл толқыны” сияқты сыршыл да сазды музыкалық туындыларды тыңдай отырып, студенттердің оны танып, талдауына мүмкіндік жасаймын. 

Теледидар кухнясында осы музыкамен жұмыс істеу қалай жүзеге асырылатыны айтылады, дыбыс режиссері, дыбыспен безендірушінің (звукооформитель) жұмыстарымен таныстырылады. 


	1
	

	
	  Лабораториялық сабақ:
Динаның “Он алтыншы жылы” мен Тәттімбеттің “Қосалқасын” салыстыра талдау(аудиокасета тыңдаймыз)  
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	СОӨЖ: Бір телеберілімдегі музыкалық тілді талдау және өз пікірін дәлелдеу.
	
	Жазбаша тезис

	
	
	
	

	
	7-дәріс.  Дыбыстық тіл .  Телетілдің бұл түрі  кинотехнологиямен байланыстыра баяндалады. Кино  алғашқы үш онжылдығын дыбыссыз шығармалар жасаумен өткерді. Ал дыбыс жазу техникасы қолданыс қа енгеннен бастап, шығармашылықтың тәсілдері де өзгерді. Бұрын жеке «сөйлеп» келген көрініс енді дыбыс пен  музыканың тілдік үлесіне орын беруі керек болды. Бірақ бұл бейнелі баяндауды тежеу деген емес. Міне осы музыка мен дыбыстық тіл құрамдастарының үйлесім табу жолдары мен көркемдеу мүмкіндіктері мысалдармен ұғындырылады. 

	
	

	
	СОӨЖ: Табиғи дыбыстардың ақпараттық қызметін көрсететін мысалдар табу және соларды түсіндіріп беру,
	
	ауызша

	
	Лабораториялық сабақ:Көркемсуретті  бір фильмнен үзінді көріліп, ондағы дыбыстық тілдің қолданыс тәсілдері сарапталады.
	
	Пікірса-йыс түрінде.

	
	8-дәріс. Дыбыстық тіл стильдері.   Әрбір телеберілімнің  жанрлық ерекшеліктеріне қарай телетілдің де өз шектеулері мен сипаты болады. Айтар болсақ, дыбыстық тіл құрамдасы тележурналистиканың барлық жанрларында қолданылуы міндетті емес. Тіпті  ақпараттық жанрларда олар артық болады деген пікір де бар. Ал дыбыстық тілдік көркемдеушілік қызметін екінің бірі біле де, байқай да бермейді. Міне осы мәселелер нақты мысалдармен түсіндіріледі. 
	
	

	
	СОӨЖ:Өз қалауымен көрген  бір көркем телешығар-мадағы дыбыстың  жанрды айшықтаған тұсын көрсету
	
	Жазба тезис түрінде 

	
	Лабораториялық сабақ: Студенттердің өздері ұсынған оқиға, құбылысты дыбыспен безендіру тәсілдері ізделеді.
	
	пікірталас

	
	9-дәріс. Бейнебаян (экран) тілі мен дыбыстық тіл құрамдастарын үйлестіру шеберлігі.  Телетілдің құрамдас үш құралын жеке танып олардың бір бірімен қалай қабысып,байланысатынын білгеннен кейін, олардың контекстегі көркемдеушілік қабілеті не тоқталамыз. Бұл дәрістің мақсаты телетілдің қарапайым функциясын айту емес, оларды қолданудағы шеберлік сырларына үңіле қарап ұғыну. Үш тілдік құрам бір ақпаратты бір мезгілде айтуы телетіл теориясы бойынша дұрыс емес. Бірақ мұны әдейі бұзу арқылы шығарманы көркемдеуге болады. Дәрістің мақсаты осы заңдылық пен еркіндіктің тайталасын ашып көрсету. 
	
	

	
	СОӨЖ: Өздері көрген телешығармадағы түсінбеген эпизадын,  не тақырыптан ауытқу кезін, немесе мазмұнды түсінбеген  тұсын  ортаға салу.
	
	ауызша

	
	Лабораториялық сабақ:Көркемсуретті фильм көріліп, талданады. Мақсат теорияға «қайшы» келетін тұсын тауып айту,өз сұрағын ортаға салу.
	
	пікір-талас.

	
	10-дәріс. Қорытынды дәріс. Бұл сабақта сынақ сұрақтарына жауап болатын мәселелер сұрақ-жауап түрінде пысықталады. Сұрақты негізінен оқытушы қойып, жауапты пікіржарыс негізінде тұжырымдайды. Студенттердің сұрақ қою белсенділігі құпталады. 
	
	

	
	СОӨЖ:Өтілген сабақтар көлемінде пікірталас тудыратын сұрақтар даярлау
	
	ауызша

	
	Лабораториялық сабақ:Деректі  телешығарма көріп талдау. Материалды студенттердің өздері ұсынады.
	
	

	
	
	
	

	Жалпы
	Дәріс  
	10
	

	
	СОӨЖ:
	10
	

	
	Семинарлық сабақ
	3
	

	
	Лабораториялық сабақ:
	 
	


CӨЖ
1. Телехабар тілін құрайтын үш компонентінің қалыптасуы.

2. Экран тілінің көркемдеу мүмкіндіктері.

3. Бір телехабарды тілдік тұрғыдан талдау.

4. Сөз тілі мен экран тілінің мөлшері мен мүмкіндіктеріне қарай қолданылу талаптары.

5. Телехабардағы сөйлеу тілінің түрлері және монтаждалуы.

6. Бейнекөріністі музыкамен көркемдеу тәсілдері.

Сынақ сұрақтары.

1. Телехабар тілі неден тұрады?

2. Экран тілі.

3. Сөз тілі.

4. Музыка және дыбыстық тіл.

5. План, кадр, ракурс – экран тілінің элементттері.

6. Монтаж тілі.

7. Экран тілі мен сөз тілін үйлестіру.

8. Сөз тілі,

9. Кадрдегі сөз.

10. Кадрден тыс сөз.

11. Сөз тілінсіз жасауға болатын телешығарма.

12. Телемәтінге қойылатын талаптар.

13. Іс-қимыл, бет құбылту арқылы телетілді әрлеу.

14. Ақпараттық жанрдың сөз тілі.

15. Музыканы телехабарға пайдалану түрлері.

16. Музыкалық синтез.

17. Музыкасыз телехабар түрлері.

18. Көркем хабарлардағы музыканың рөлі.

19. Дыбыстардың драматургиялық қолданысы.

20. Сөз, музыка, дыбыс – контексте (үйлесімділікте).

21. Кейіпкер сөзі мен мәтіннің үйлесімі.

22. Көркем тілге қолданатын камера эффектілері.

23. Көркемдеудегі монтаждық тәсілдер.

24. Экрандағы жазу – титр, субтитрдың қызметі.

25. Ауызша сөз бен азбаша сөдің радиода пайдаланылуы.

26. Радиохабарлар стилінің дамуы
27. Хабар дайындауда тілдік бейнелеудің әсері. 

28. радио табиғатына тән акустикалық құбылыстарға назар аудару.
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